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FÉLICITATIONS
à l'achat de votre

Sauna Elation en bois canadien

Juste quelques petites choses à suivre.....

Assurez-vous de lire ce manuel dans son intégralité.

Avant de procéder au montage.

Toutes les connexions électriques doivent être 
effectuées par un électricien qualifié.

AGRÉÉ
ÉLECTRICIEN

Pour plus d'informations sur votre appareil de chauffage et les 

instructions d'installation, veuillez vous référer au manuel de 

l'appareil de chauffage fourni.

Assurez-vous toujours d'avoir la bonne longueur de 
vis afin que la vis ne traverse pas complètement le 
matériau et ne ressorte pas de l'autre côté.
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LISTE DE CONTRÔLE DES OUTILS

Assurez-vous d’avoir les outils suivants pour terminer le travail correctement !

Visseuse sans fil

2"Scie cloche avec foret pour visseuse sans fil 

ou perceuse.1Taille minimale de 1/2 po

#3Mors Robertson (court et 4 pouces ou plus)

Maillet

Agrafeuse

Pistolet à clous

Couteau utilitaire

Marteau pour thermostat en option

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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PRÉPARATION DE LA BASE DU SAUNA

Assurez-vous que la base de votre sauna est plane et légèrement inclinée vers l'arrière pour faciliter l'évacuation de l'eau. Il 

est recommandé d'utiliser une base solide pour votre sauna. Vous pouvez la fabriquer à l'aide des matériaux suivants :

Pierre concassée Pierres de patio/pavés

dalle de béton Terrasse en bois

Il est recommandé de construire une base plus grande que nécessaire pour fournir un coin salon pour

se rafraîchir pendant votre séance de sauna.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE

1

Sur un espace plat et ouvert, connectez trois planches en laissant la quatrième sur le côté.

Assurez-vous que la rainure de la planche est orientée vers le haut.

2 6X
Robertson 3 pouces

À l'aide d'un tournevis et d'un embout Robertson, fixez le coin du cadre avec trois vis. 
Procédez de même pour le coin opposé.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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CONSTRUCTION DU CADRE INFÉRIEUR

3

4

1 2

Placez trois planches à l'intérieur du cadre. Positionnez-les près de l'intérieur de la ligne, près du X.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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CONSTRUCTION DU CADRE INFÉRIEUR

5 9X
Robertson 3 pouces

À l'aide d'un tournevis et d'un embout de tournevis Robertson, fixez les trois portées avec 3 vis sur 
chaque portée.

6

Placez la 4ème planche sur les coins ouverts du cadre.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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CONSTRUCTION DU CADRE INFÉRIEUR

7 15X
Robertson 3 pouces

1 2

À l'aide d'un tournevis et d'un embout Robertson, fixez les zones indiquées ci-dessus avec 
trois vis sur chaque portée. Assurez-vous que les portées intérieures sont positionnées et 
alignées avec la position X (voir ci-dessus).

8

Assurez-vous que le cadre est parfaitement carré

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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CONSTRUCTION DU CADRE INFÉRIEUR

9

Faites glisser et placez une planche temporaire au centre du cadre.
Cela aidera à maintenir les solives latérales en place.

10 OU 11/4"
Clous de finition Agrafes

En commençant par l'extrémité du cadre, placez les planches de plancher dans la rainure du cadre. Assurez-vous que

Les languettes sont bien serrées dans les rainures. Fixez chaque planche avec des agrafes ou des clous de finition.

VoirImage Bpour les zones à clouer.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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CONSTRUCTION DU CADRE INFÉRIEUR

11 OU 11/4"
Clous de finition Agrafes

Continuez à positionner et à fixer les planches de plancher ajoutées. Assurez-vous que les languettes sont bien serrées dans le

rainures. Fixez chaque planche avec des agrafes ou des clous de finition aux endroits indiqués dansÉtape 10.

ATTENTION : Laissez la dernière planche de plancher non clouée.

12

Après avoir continué jusqu'à l'extrémité du cadre avec les lames de plancher, vous aurez un espace plus petit que celui 
autorisé pour une lame de plancher de taille standard. Ajoutez une petite lame de finition. Positionnez-la dans le

espace autorisé. Une fois la planche de finition en place, clouez les deux dernières planches.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section MUR ARRIÈRE

13

Dos
de

murBordure de coupe

Sol
cadre

Placez la section murale près de l'arrière du cadre de plancher. Assurez-vous que le bord de la section est orienté vers le haut.

l'intérieur du cadre de plancher et le côté opposé affleurent le bord du cadre de plancher.

14 5X
Robertson 2 1/2 po

Fixez le mur arrière avec cinq vis régulièrement espacées sur le bord de la garniture. Voir l'image ci-dessus.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section PAROI LATÉRALE

1514
5X

Robertson 2 1/2 po

Pièce de départ

Bordure de coupe

Sol
cadre

Placez temporairement deux portées pour obtenir le positionnement correct du mur avant. Placez la façade.

Pièce de départ murale. Assurez-vous que le bord de la garniture de la pièce de départ est orienté vers l'intérieur du

cadre de plancher (voir ci-dessus).

Fixez la connexion entre les douelles et le mur du fond.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section du MUR AVANT

164 5X
Robertson 2 1/2 po

Fixez la pièce de démarrage avec des vis dans les trous pré-percés.

17

Détachez et retirez les douelles temporaires.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section du MUR AVANT

148

Placez la première section de porte sur la section de démarrage avant. Assurez-vous que la porte

la section est assise sur la rainure de la pièce de départ.

19 2X
Robertson 2 1/2 po

Connectez et fixez une douelle temporaire au mur de la section avant et arrière à l'aide d'une vis.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section du MUR AVANT

1240

Placez la première porte contre la partie avant. Vous aurez peut-être besoin d'un maillet pour bien la serrer.

porte contre le mur. Assurez-vous que le mur est bien serré dans la rainure et
les charnières de la porte sont orientées vers l'extérieur du cadre.

* * * NOTE LATÉRALE CONCERNANT LA PRÉFÉRENCE D'OUVERTURE DE LA PORTE***

21 2X
Robertson 2 1/2 po

Placez la deuxième section de porte sur la section de démarrage avant. Assurez-vous qu'elle 
repose sur la rainure de la pièce de démarrage et qu'elle est bien ajustée contre la porte.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section MUR ARRIÈRE

22 2X
Robertson 2 1/2 po

Connectez et fixez une douelle temporaire au mur de la section avant et arrière à l'aide d'une vis.

23

Placez la section de mur suivante sur le mur du fond. Assurez-vous qu'elle est bien fixée dans la rainure du mur du fond.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section PAROI LATÉRALE

24

Fixez et fixez la partie supérieure de la paroi arrière à la partie inférieure avec une vis des deux côtés.

25

Incliné
bas

Croissant
bas

Fixez la douelle d'angle aux murs avant et arrière. Utilisez un maillet si nécessaire pour la frapper.
de chaque côté et assurer un ajustement serré entre la douelle et les sections du mur.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section PAROI LATÉRALE

26 2X
Robertson 2 1/2 po

Fixez la douelle d'angle sur les murs avant et arrière. Utilisez un maillet si nécessaire pour assurer la solidité.
un ajustement serré entre la douelle et les sections du mur.

27 7X
Robertson 2 1/2 po

Espace extérieur du sauna Intérieur du sauna

Continuez à fixer la douelle au cadre à l'aide des 7 trous pré-percés. (Voir l'image ci-dessus).

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section PAROI LATÉRALE

29 2X
Robertson 2 1/2 po

Croissant
bas

Incliné
bas

Continuez à ajouter des douelles. Fixez-les aux murs avant et arrière.
En utilisant 1 vis dans le trou pré-percé à chaque extrémité de la douelle.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section PAROI LATÉRALE

30
Robertson 2 1/2 po

Au fur et à mesure que vous placez et fixez les douelles, vous arriverez à la douelle temporaire qui a été installée 
pour maintenir les sections avant et arrière. Dévissez cette douelle. Placez-la de façon à ce qu'elle soit
fermement relié à la portée en dessous.Fixez la douelle à la section du mur avant et arrière à l'aide des vis 
existantes dans le trou pré-percé à chaque extrémité de la douelle.

31

32

SuivreÉtapes 26 à 30pour le côté opposé du cadre du sauna.

Robertson 2 1/2 po

Continuez à placer et à fixer les lattes jusqu'à atteindre la moitié de la structure du sauna. Au fur et 
à mesure, vous arriverez à la deuxième latte temporaire, destinée à maintenir les sections avant et 
arrière. Dévissez cette latte. Placez-la de manière à ce qu'elle soit bien en place.
est fermement relié à la portée située en dessous.Fixez la douelle à la section du mur avant et 
arrière à l'aide des vis existantes dans le trou pré-percé à chaque extrémité de la douelle.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section PAROI LATÉRALE

33

34

SuivreÉtape 32pour installer les douelles sur le côté opposé du cadre du sauna.

2X
Robertson 2 1/2 po

Positionnez le niveau supérieur de la paroi arrière du cadre du sauna. Assurez-vous que le bas de la section est bien ajusté.

à l'intérieur de la rainure de la douelle ci-dessous.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section PAROI LATÉRALE

35 Robertson 2 1/2 po

Positionnez et fixez des portées supplémentaires jusqu'à ce que vous ayez atteint la ligne où une autre

la section à plusieurs niveaux doit être ajoutée à la section avant.

36

Positionnez le niveau supérieur de la section du mur avant sur le cadre du sauna. Assurez-vous 

que le bas de la section est bien ajusté dans la rainure de la douelle située en dessous.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section PAROI LATÉRALE

37
Robertson 2 1/2 po

Finisseur
Portée

Positionnez et fixez des lattes supplémentaires en nombre égal de chaque côté de la structure 
du sauna. Une fois terminé, s'il ne reste plus qu'une seule latte au centre, ajoutez-la.

douelle de finition qui présente une forme de coupe aux deux extrémités (voir ci-dessus).

38

Étape suivante

Une fois la douelle de finition mise en place, elle peut être serrée, ce qui nécessite l'utilisation d'un maillet.
pour détendre certaines portées afin que la portée de finition puisse être mise en place confortablement.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :

24



Section PAROI LATÉRALE

239 Robertson 2 1/2 po

Suite de la dernière page

La mise en place de la douelle de finition peut s'avérer difficile ; il peut donc être nécessaire de dévisser 
certaines douelles pour la faire passer. Desserrez les douelles nécessaires sous la douelle de finition.

de chaque côté. À l'aide d'un maillet, tapez vers l'intérieur et vers le bas jusqu'à ce que la planche de finition soit bien ajustée et 

que toutes les planches soient bien serrées et arrondies. Fixez toutes les planches détachées et la planche de finition.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section PORTE

40 41

Placez la poignée de porte extérieure à la hauteur souhaitée. Assurez-vous qu'il est centré et fixé avec des vis.

42 2X
Robertson 2 1/2 po 43

Fixer avec 2 vis. Placez la poignée de porte intérieure au même endroit

hauteur comme la poignée de porte extérieure.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section PORTE

424 2X
Robertson 2 1/2 po

Fixer avec 2 vis.

425 11/4"
Agrafes

Bande brillante

Assurez-vous que la feuille est alignée

avec le fond de
le cadre

Décollez le film protecteur de la plaque de protection contre la glace et l'eau. Assurez-vous qu'il est aligné avec le bas de la

Le panneau mural de départ et le cadre du sauna. La bande brillante doit être placée au-dessus.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section BOUCLIER DE GLACE

426 11/4"

Agrafes

Fixez le revêtement avec des agrafes au cadre du sauna.

47 11/4"
Agrafes

Ajoutez les deuxième et troisième feuilles de glace et d'eau. Assurez-vous que le fond se chevauche.
la bande brillante de la feuille précédente.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section BOUCLIER DE GLACE

48 11/4"
Agrafes

RépéterÉtapes 45-47Ajout de trois feuilles supplémentaires sur le côté opposé du cadre du sauna. Ajout 
d'une dernière feuille sur le dessus du cadre du sauna, recouvrant le revêtement des deux côtés.

49 11/4"
Agrafes

Repliez les extrémités de la feuille de glace et d'eau et agrafez les extrémités de la planche de paroi latérale
à la bâche. RépétezÉtape 49pour l'arrière du cadre du sauna.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section BOUCLIER DE GLACE

50

À l’aide d’un couteau utilitaire, coupez l’excédent de revêtement à l’avant et à l’arrière du cadre du sauna.

51

Positionnez la première pièce de garniture à l'avant du cadre du sauna. Fixez-la avec trois vis.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section BARDEAUX

52

Continuez à placer et à fixer les autres pièces de finition. Fixez chaque pièce avec trois vis.
Les plus petites pièces serviront à la partie inférieure. Une fois l'avant du sauna terminé, suivez les instructions.

Étapes 51-52pour le mur arrière du le sauna.

53
Clous de finition ou 1 1/4”

Commencez à poser les planches de revêtement. Assurez-vous que chaque pièce soit alignée avec la structure du sauna. Fixez-les avec la finition.

des clous ou des agrafes sur le dessus.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section BARDEAUX

54 Clous de finition ou 1 1/4”

Bloc d'espacement

Utilisez les cales d'espacement fournies pour mesurer l'espacement correct entre chaque planche. Placez la cale 
d'espacement sous le dernier bardeau installé. Répétez cette opération pour les deux planches.

côtés du plateau.

Glissez le bardeau suivant sur le bloc d'espacement aux deux extrémités. Cela déterminera l'emplacement 
de fixation du bardeau. Continuez à ajouter des bardeaux en suivant cette méthode. Fixez avec

Clous de finition ou agrafes sur le dessus.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section BANC
55 3X

Robertson 2 1/2 po

UN B

UN.À l'intérieur du sauna, placez un grand support de banc le long de l'arrière et de l'avant des deux 
côtés de l'enceinte du sauna.B.Assurez-vous que les grands supports du banc sont de niveau.

C

Après avoir nivelé chaquemarquez 
les 4 points de position du banc 
avec un crayon.

D
Placez un petit support de banc sous 
la ligne marquée et fixez-le avec 
trois vis. Répétez cette opération 
pour les quatre zones.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section BANC
56

Placez le banc à plat sur les supports. Répétez l'opération.Étape 56pour le deuxième banc.

57

Placez les grands supports de banc sous le banc à plat. Alignez-les avec la croix.
poutres sur les bancs plats. SuivreÉtape 57pour les quatre grands supports de banc.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section BANC

58 4X
Robertson 11/2 po

Fixez les pieds des grands supports de banc avec des vis dans des trous pré-percés.
SuivreÉTAPE 58pour tous les grands supports de banc sur les deux bancs.

59

Retirez temporairement les plats du banc pour accéder aux grands supports du banc.
SuivreÉTAPE 59pour les deux bancs.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :

35



Section BANC
8X60 Robertson 1 1/2 po

Fixez le grand support de banc avec deux vis chacun. Répétez l'opération.
ÉTAPE 60pour les supports sur chaque banc.

61

Placez les plaques du banc sur les supports. Répétez l'opération.Étape 61pour le deuxième banc.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :

36



Section BANC

62 10X
Robertson 1 1/2 po

63

Placez le banc extérieur sur le côté du tonneau.

VEUILLEZ NOTER:Certains éléments ont été supprimés pour mieux illustrer l'assemblage.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :

37



Section BANC
64

Assurez-vous que le banc est placé dans une position de niveau.

VEUILLEZ NOTER:Certains éléments ont été supprimés pour mieux illustrer l'assemblage.

65 4X
Robertson 2 1/2 po

Fixez le banc extérieur au mur avant avec des vis dans les trous pré-percés. VEUILLEZ 
NOTER:Certains éléments ont été supprimés pour mieux illustrer l'assemblage.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section BANC

66 4X
Robertson 2 1/2 po

Fixez le banc extérieur au sol du sauna avec des vis dans les trous pré-percés. VEUILLEZ 
NOTER:Certains éléments ont été supprimés pour mieux illustrer l'assemblage.

67

RépéterÉTAPES 63-66pour le deuxième banc extérieur.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section PORTE

68 2X
Robertson 2 1/2 po

65

Fixez le cadre de la porte au mur avant avec 2 vis à travers le trou ouvert sur les deux charnières.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Section VENT

69

Positionnez le couvercle d'aération sur la paroi avant supérieure à l'intérieur du sauna.

En utilisant le couvercle d'aération comme modèle, marquez les points comme indiqué avec un crayon.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :

41



Section VENT

70 Scie cloche de 2 po recommandée, 
minimum de 1 1/2 po

Retirez le couvercle de la grille d'aération et, à l'aide d'une scie cloche de 5 cm, percez deux trous côte à côte 
pour la grille. Placez chaque trou entre les quatre marques de crayon gravées sur le mur.Étape 69.

VEUILLEZ NOTER:Ne percez qu'à moitié le mur pour éviter d'éclater le bois.

71

Continuez à percer les trous sur la paroi extérieure du sauna. Sur la 
paroi extérieure, placez le couvercle de ventilation sur les deux trous.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :

42



Section VENT

72 6X
Vis fournies

Fixez le couvercle de ventilation sur le mur extérieur à l’aide des six vis fournies.

73 1X
Robertson 1 1/2 po

Ajoutez une vis au bloc de bois fourni dans le trou pré-percé.
Positionnez et fixez le bloc entre les deux trous découpés. Veuillez noter:

Serrez le bloc de bois juste assez pour qu'il puisse pivoter fermement

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :

43



Section VENT

74

65Depuis l'intérieur du sauna, répétez le processus indiqué dansÉTAPES 69-73sur le
paroi arrière du sauna sous un banc.

Ceci conclut les instructions de base pour le
Sauna Elation en bois canadien.

Si vous avez encore des accessoires à installer ou que vous en aurez besoin dans un avenir proche,

futur, veuillez continuer à la section suivante.
Nous espérons que vous apprécierez votre sauna.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :

44



Section d'installation des accessoires

Thermomètre (facultatif)

1X
Clou

Placez le thermomètre à l’endroit souhaité et fixez-le avec le clou fourni.

Sablier (facultatif)

2X
Robertson 2 1/2 po

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :

45



Section d'installation des accessoires

Étagère (en option)

2X
Robertson 2 1/2 po

Placez le crochet porte-serviettes à l'emplacement souhaité et fixez-le avec des vis dans le

trous pré-percés.

Crochet porte-serviettes (en option)

4X
Robertson 2 1/2 po

Placez le crochet porte-serviettes à l'emplacement souhaité et fixez-le avec des vis dans le

trous pré-percés.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :

46



PRÉSENTATION
NOTRE

SAUNATEINTURE ET FINITION

ALIS
HUILE NATURELLE POUR BOIS EXTÉRIEUR

Idéale pour votre sauna et votre mobilier de jardin, cette huile protectrice pour l'extérieur
le bois offre une grande valeur.

Sésame Teck clair Orme brun foncé Noir

MÉLDOS
HUILE NATURELLE POUR INTÉRIEURS DE SAUNA
Meldos est un imprégnant naturel et polyvalent, parfait pour protéger les tissus mous

Bois et utilisation idéale dans les saunas.

Rendez-vous chez votre détaillant de peinture local pour acheter vos teintures extérieures ou 

votre scellant à eau préférés ou vous pouvez essayer les produits d'entretien du bois LIVOS

de Leisurecraft aujourd'hui !

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :



Entretien de votre sauna après l'installation untio
INTÉRIEUR

Il est recommandé de passer l'aspirateur ou de balayer régulièrement l'intérieur de votre sauna pour éliminer la saleté et les 
débris. En conditions normales, un léger lavage du sol et des bancs à l'eau chaude savonneuse plusieurs fois par an 
permettra de maintenir la propreté. Leisurecraft propose un nettoyant pour sauna disponible en option.

S'utilise pur ou dilué (4/1). Vaporisez et essuyez simplement !

Vous pouvez utiliser une feuille de papier de verre à grain fin ou un nettoyeur basse pression pour éliminer les taches plus tenaces.

un nettoyage plus en profondeur de l'intérieur de votre sauna.

N'UTILISEZ JAMAIS d'ammoniaque ou de nettoyants agressifs car ils peuvent rendre le bois gris.

EXTÉRIEUR

Selon l'humidité et les conditions climatiques de votre région, le cèdre se rétractera ou se dilatera selon 
l'absorption d'humidité. L'effet recherché est que le cèdre se dilate dans les bandes, ce qui renforce 
considérablement la rigidité des lames du sauna. Avec le temps, le bois vieillira naturellement sous 
l'effet du soleil et de la pluie, prenant une couleur grisâtre. Cette altération naturelle n'endommagera 
pas le bois et ne compromettra pas les performances du sauna.

Si vous souhaitez conserver la couleur naturelle de votre sauna Leisurecraft, Leisurecraft propose une teinture pour sauna en 

cèdre dans 4 couleurs étonnantes, Expresso, Limestone Trail, Onyx Gem et Pickled White dans des seaux pratiques de 1 gallon.

INFILTRATIONS D'EAU

Il est normal et prévisible que l'eau s'infiltre légèrement dans le sauna extérieur. Si votre sauna 
est correctement installé, il ne devrait pas y avoir de gouttes d'eau, mais il faut s'attendre à des 
infiltrations, notamment sur le dessus et les côtés. Cela est dû à la porosité du bois et au profil 
sphérique des douelles. Les infiltrations d'eau n'endommageront pas le sauna. L'humidité 
s'évaporera dès que le poêle sera allumé et que le sauna chauffera. Si les traces d'eau sont 
gênantes, elles peuvent être facilement éliminées par un léger ponçage au grain 80 ou 100.

papier de verre.

Scannez le code pour une vidéo du processus d'assemblage :
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Politique de garantie résidentielle limitée de 5 ans

Tous les produits conçus et fabriqués par Dundalk LeisureCraft Inc. (« LeisureCraft ») sont couverts par une garantie limitée 

contre les défauts de matériaux et de fabrication dans le cadre d'une utilisation résidentielle normale pendant une période de

cinq (5) ans, à compter de la date de réception du produit par le consommateur final d'origine.

Cette garantie ne s'applique pas aux défauts résultant de l'usure normale, d'une mauvaise installation, d'un entretien 

insuffisant ou inapproprié, des conditions météorologiques naturelles ou du non-respect des instructions du fabricant.

instructions d'installation, d'utilisation ou d'entretien.

En cas de réclamation sous garantie valide, LeisureCraft fournira gratuitement des pièces de rechange. 

Veuillez toutefois noter que le remplacement des pièces ne prolongera pas la période de garantie initiale.

Cette garantie est limitée uniquement au remplacement des pièces et ne couvre aucun service associé,
les frais de main d'œuvre ou d'installation, qui sont tous expressément exclus.

Pour les produits proposés par LeisureCraft qui ne sont pas fabriqués par LeisureCraft, veuillez vous référer à la

politique et conditions de garantie fournies par le fabricant.

GARANTIE LIMITÉE
Dundalk LeisureCraft Inc. (« LeisureCraft ») s'engage à fournir à ses clients des poêles et accessoires de sauna de haute 

qualité. Pour votre tranquillité d'esprit, nous offrons une garantie équivalente à celle du fabricant sur tous les produits 
éligibles achetés chez nous. Si le fabricant offre une garantie sur le produit, nous l'honorerons.

garantie, garantissant les mêmes conditions, la même couverture et la même durée.

Cette garantie se limite au remplacement des pièces. Elle ne couvre ni l'entretien, ni la main-d'œuvre, ni l'installation.
frais, qui sont expressément exclus.

Cette garantie ne s'applique pas aux défauts causés par l'usure normale, une installation incorrecte, un entretien 

inadéquat ou inapproprié, ou le non-respect des instructions d'installation, d'utilisation ou d'entretien du fabricant.

Tous les branchements électriques doivent être effectués par un électricien agréé. Le non-respect de cette exigence entraînera

annuler la garantie.

Pour toute réclamation ou demande de garantie, veuillez contacter le service client de LeisureCra� à l'adresse suivante :

Téléphone : 888-923-9813 Courriel :support@leisurecra�.com

Assurez-vous de remplir votre carte de garantie !



cube pur

Consultez-nous sur Info@leisurecraft.com52
www.leisurecraft.com




